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N° Walter # 

BESCHREIBUNG 
DESCRIPTION 
DESCRIPTION 
DESCRIPCION 
DESCRIÇÃO 

1 48 R 285 

HANDGRIFF KOMPLETT 
COMPLETE TORCH 
TORCHE COMPLET 
TORCHA COMPLETA 
PISTOLA COMPLETA 

2 48 R 299 

SCHUTZKAPPE 
TORCH TIP COVER 
COUVERCLE POUR LA POINTE DE LA TORCHE 
TAPA  DE  LA PUNTA  DE LA TORCHA  
CAPA CONTRA DERRAMAMENTO 

3 48 R 296 

HÜLSE  
PROTECTION BUSH 
DOUILLE PROTECTION 
REVESTIMIENTO PROTECTOR 
PLACA DE PROTEÇÃO 

4 48 R 294 

KUNSTSTOFFRÖHRCHEN FÜR HANDGRIFF 32mm (10 STK) 
PLASTIC TUBE FOR TORCH 32mm (10PCS) 
TUYAU EN PLASTIQUE 32mm (10 MORCEAUX) 
TUBO PLASTICO PARA TORCHA DE 32 mm (10PCS) 
TUBO DE PLÁSTICO PARA PISTOLA 32mm (10 PCS) 

5 48 R 298 

ADAPTER FÜR ELEKTROLYT 
CONICAL ATTACHMENT COMPLETE 
GROUP D’ACCOUPLEMENT CONIQUE 
GRUPO CONICO PORTA ELECTROLITO 
PORCA 

6 48 R 297 

INBUS-SCHRAUBEN 5x8 EDELSTAHL 
5x8mm STAINLESS STEEL GRANE 
VI SANS TETE 5x8mm AC. INOX 
TORNILLO DE ACERO INOXIDABLE 5X8 mm 
PARAFUSO EM INOX 5x8mm 

7 48 R 286 

 
HALTER FÜR HANDGRIFF - RÜSTHILFE 
TORCH RECOVER & PAD MOUNTING TOOL 
APPUI TORCHE & ÉQUIPEMENT TAMPON 
SOPORTE PARA TORCHA &  HERRAMIENTA DE MONTAJE DE LA 
ALMOHADILLA 
SUPORTE PARA PISTOLA 
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N° Walter # 

BESCHREIBUNG 
DESCRIPTION 
DESCRIPTION 
DESCRIPCION 
DESCRIÇÃO 

8 48 R 395 

SCHALTTAFEL MINI 
SYSTEM CONTROL BOARD 6 POSITIONS 
TABLEAU DE COMMANDE DE SYSTÈME 6 POSITIONS 
TABLERO DE CONTROL DEL SISTEMA  6 POSICIONES 
PLACA DE CONTROLE 6 POSIÇÕES 

9 48 R 396 

TRAGEGRIFF 
CARRYING HANDLE 
POIGNÉE DE TRANSPOR MACHINE 
EMPUÑADURA DE TRANSPORTE 
ALÇA DE TRANSPORTE 

10 48 R 397 

INVERTER-TAFEL 110V 
INVERTER BOARD 110V 
CARTE ONDULEUR 110V 
TABLERO INVERSOR 110V 
PLACA INVERSORA 110V 

11 48 R 398 

INVERTER-TAFEL 220V 
INVERTER BOARD 220V 
CARTE ONDULEUR 220V 
TABLERO INVERSOR 220V 
PLACA INVERSORA 220V 

12 48 R 399 

GEHÄUSE MINISURFOX  
MINISURFOX  COVER 
COFFRE MINISURFOX 
CUBIERTA PARA MINISURFOX 
CARENAGEM MINISURFOX 
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N° Walter # 

BESCHREIBUNG 
DESCRIPTION 
DESCRIPTION 
DESCRIPCION 
DESCRIÇÃO 

13 48 R 283 

 
MASSEKABEL GELB FÜR MINI 
YELLOW GROUND CABLE 
CÂBLE DE MASSE JAUNE 
CABLE A TIERRA AMARILLO 
CABO NEGATIVO DE SAÍDA  
 

14 48 R 284 

 
STROMKABEL 30V FÜR MINI 
TORCH POWER CABLE 
CÂBLE D’ALIMENTATION TORCHE 
CABLE DE ALIMENTACION DE LA TORCHA  
CABO DA PISTOLA 
 

15 48 R 321 

 
DREHKNOPF SCHWARZ 
BLACK OPERATING MODE KNOB 
POMMEAU SÉLECTEUR NOIR 
PERILLA SELECTORA DE FUNCIONES 
BOTÃO DE AJUSTE 
 

16 48 R 400 

 
GEHÄUSEFÜSSE FÜR MINI 
MACHINE FIXED FEET 
PIED DE LA MACHINE 
PATAS DE LA MAQUINA  
PÉ DE APOIO 
 

17 48 R 105 

 
HAUPTSCHALTER 
MAIN SWITCH 
INTERRUPTEUR GENERAL 
INTERRUPTOR  PRINCIPAL 
INTERRUPTOR PRINCIPAL 
 

18 48 R 278 

 
STECKDOSE SCHWARZ FÜR HANDGRIFF MINI 
TORCH POWER CABLE BLACK SOCKET 
PRISE NOIRE POUR CABLE D’ALIMENTATION DE LA TORCHE 
TOMA PARA CABLE DE ALIMENTACION DE LA TORCHA  
CONECTOR FÊMEA  DO CABO DA PISTOLA 
 

19 48 R 277 

 
STECKDOSE GELB FÜR MASSEKABEL MINI 
GROUND CABLE YELLOW SOCKET 
PRISE JAUNE POUR CABLE DE MASSE 
TOMA AMARILLO DE CABLE A  TIERRA  
CONECTOR FÊMEA DO CABO NEGATIVO 
 

20 48 R 401 

 
VENTILATOR 110V 
COOLING FAN 110V 
VENTILATEUR DE REFROIDISSEMENT 110V 
VENTILADOR DE ENFRIAMIENTO 110V 
VENTILADOR 110V 
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N° Walter # 

BESCHREIBUNG 
DESCRIPTION 
DESCRIPTION 
DESCRIPCION 
DESCRIÇÃO 

21 48 R 402 

VENTILATOR 220V 
COOLING FAN 220V 
VENTILATEUR DE REFROIDISSEMENT 220V 
VENTILADOR DE ENFRIAMIENTO 220V  
VENTILADOR 220V 
 
 
 

22 48 Z 202 

 
STROMKABEL (110 V) 
SUPPLY CABLE (110 V) 
CABLE D’ALIMENTATION (110 V) 
CABLE DE ALIMENTACION (110V) 
CABO ELÉTRICO 110V 
 

23 48 R 205 

 
STROMKABEL (220 V) 
SUPPLY CABLE (220 V) 
CABLE D’ALIMENTATION (220 V) 
CABLE DE ALIMENTACION (220 V) 
CABO ELÉTRICO 220V 
 

 


